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R E G É L Ő .
p e s t e n  Vasárnap Június 9,1<?n 1833.

M egjelen tá rsáv a l eg y ü tt h e te n k in t  k é t s z e r  V a sá rn a p  és C sü tö rtökön .
Evnegyed i d ijja  h e ly b en  1 f t  36 Jer b o r i té k ta la n u l  j postán  2 f t  ezüstben* 

H árom  év n eg y ed re  h e ly b e n  4 í t  48 k r j  p o stán  6 f t .

AZ E L Ő F I Z E T Ő  S Z É P N E M .

C l a s e r  A n n a  assz.
K a t o n a  Z s u z s a n n a ,  Szabó Istvánná.
K e m é n y  A n t ó n i a ,  Schwartz Ferenczné.
S z e l e c z k y  K a r o l i n a ,  Apor L ázár  báróné.
S z ű t s  Á g n e s ,  Halász Sámuelné.

I. T Ö R T É N E T  É S  E L R E S Z É L L É S .
E g y  A n g o l y n é  

a ’ como-i bérezek banditáji között.
Ezen lelkes Asszony igy beszélli-el viszontagságait.
Sete't volt az éj, ’s vezetőink egyikének fáklyája elég

vén éppen akkor gyujtá-meg az általam neki nyujtott kis 
lámpát, midőn a’ bokorból durva hangon , , A s p e t t a  (meg 
állj)!44 szózatdörgöttfelénk. L a d r o n i  (haramiák) ! k iált 
rémülve a’ vezető , niig e’ közben egy férjíi lélekszakadva 
ugrik elő , ’s öszvérem kantárját megragadja. „Haramiák, 
haramiák! — kiálték az óbester ’s hitvese u tán , kik a’ má
sik vezetővel jól előre haladtak — az Istenért, szabadit- 
sák-meg m agokat!“ Meghallván kiáltásom at vezetőjükkel, 
ki üszvérjek egyikének farkához kapaszkodott, egy pil- 
lantat alatt eltűntek. A’ lehegő la to r, erősen tartván ösz
véremet, fenegetve k iáltá : „ D e n a r i  s u b i t o  (pénzt ha
mar)!44 Felelet gyanánt úgy csaptam a’ lámpát szeme közé, 
hogy kábulva tántorgott vissza, ’s a’ gyertya elaludt. E k
kor hegyes botommal hamar megdöfém az öszvér oldalát, 
mire ez kirántván magát a’ bojnyik kezeiből, kövön bok
ron odább ugrott velem. Nem hallván magam után jönni 
üldözőmet, gondolám, hogy szerencsésen megszabadultam, 
’s noha minden pillantatban féltem , nehogy Absalon-kint 
valamelly fán fenakadjak, de még csak egyszer sem ütőd-
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tem valamihez. Öszvérem szüntelen nyargalt; világot l á 
tók, mit az óbester fáklyájának véltem; már-is örültem 
szabadulásomon , midőn oda érvén magamat fegyveres ha
ramiák közepette szemléltem. Tüsténti halálomat várván 
kérdés nélkül nyujtám oda erszényem , ’s könyörögve esc- 
dezém éltemért. De azok nem-is figyelvéu kérésemre, többi 
pénzemet’sórámat.kívánták, és midőn bizonyosokká tenném, 
hogy minden értékű jószágom már átadtam volna, a’ vezér 
röviden tanácskozván társa iva l, ama határozásukat adá tu d 
tomra , hogy Írnék barátimnak olly tartalmú levelet, 
mellynél fogva váltságomért ezer koronás tallért tegyenek- 
le. E’ levelet majd ő két emberei által elküld i; ha a" pénzt 
m egkapják, akkor annak,  ki értem fog jönn i, ki fognak 
adni ,  ha nem, úgy meg kelletik halnom. Sikeretlenek vol
tak  minden ellenvetésim. A’ vezér azonnal t in tá t , papi
rost hozatott, ’s én Cleveland óbesternek Cantenabbiá-ba le
velet irta in ; mivel pedig megeshetett volna, hogy az óbes
ter futása közben ama helységet elhibázhatta, tehát azon 
utasitást adtam , hogy ezen esetben vigyék a’ levelet L. 
lord-hoz. Képzelhetni, hogy barátimhoz leggyorsabb se
gédeimért esedeztem, mivel a’ haramiák semmikép sem 
akartak öt óránál hosszabb ideig várakozni, minthogy a’ 
mint mondák, még hosszú u tat kell nekik tenni egy másik 
rablás vége tt, inellyre most igyekeznek , ’s azon kiviil-is 
elakarnak egymástól nem sokára váln i, mivel a’ 8 b i r r - e k  
(Rendőrök, Gensdarmes) már nyomukba járnak. Híjában 
könyörögtem, hogy amaz ese tre , ha barátim olly hamar 
ki nem keríthetnék a’ pénzt, engem inkább vigyenek ma
gokkal ama másik rablás helyére, mivel bizonyosokká te
vém őket, hogy barátim  a’ váltságbért okvetetlen megad
já k , csak elegendő időt engedjenek nekik. De a’ vezér kér- 
lclhetlen maradott. ,,H a ő nem teljesítené pontosan fenege- 
tése it, mondá hidegen, úgy soha sem kapna váltságbért; 
ez okból, ha már egyszer becsületi szavát ad ta , hogy va- 
lamelly foglyát a’ kijelelt órára m egöli, akkor szavát, 
meg-is kelletik tartania. Nem régiben-is kéntelenittettek 
egy asszonyt megölni, kinek véres holt teste most-is a’ 
szomszéd hegytetőn fekszik , mivel váltságpénzét a’ kijelelt
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More meg nem hozták.44 Borzadtam ama gondolaton , hogy 
néhány óra múlva ugyan ezen sors várakozik reám-is.

De bár mennyire féltem a’ h a lá ltó l, azonban még más 
borzasztóbb félelem fogott-el. M ert a" banditák egyike 
ollyas mivel Tenegetett, melly ereimben szinte minden vért 
megaltatott. Minek előtte tehát a' levelet m egírnám , tud
tára adám a’ vezérnek, hogy, mivel becsületem kedvesebb 
előttem életem nél, é n , ha ő azért jó t nem áll, éltemért egy 
kiajtzárt sem adok. íg érte , hogy, mennyire lehetséges 
lesz, védni fog , mert csudálta bátorságom és elszánásoin, 
mellyet az elsőbben megtámadó banditától megszabadítá
somkor m utattam , ’s azt m ondá, hogy mivel illy  b r a v a  
r a g o z z a  (derék leány) volnék, mindent elkövet érettem, 
mi hatalmában leend. Azonban, hozzá tévé, hogy ő nem 
képes mindenkor az asszony-személyeket oltalm azni, mert 
a’ bandának nőtelenjei — ( ’s csak a’ vezérnek szabad fele- 
ségesedni) — minden asszonyt, ki kezeikbe kerülne, tö r
vényes zsákmányjoknak tartják. Végre inég-is azon Ígé
retet nyertem-ki tő le , hogy inkább maga dőli a’ kést szi
vembe, hogy sem személyemmel méltatlan bánást engedjen 
valam elyiknek.

Ezen beszélgetésünk útközben tö rtén t, midőn ő olda
lam mellett lovaglott, ’s a’ többiek kissé hátrább maradván 
követtek. Az alatt elértük a’ haramiák barlangját, melly 
márvány szirtek között úgy el volt fedve a’ kövek ’s bok
rok által, hogy tapasztalatlan szem valamelly lakásnak leg
távolabb nyomára sem akadhatott volna. Nyílásán majd 
csak kézen lábon másztunk-be, ’s azután térés márvány
csarnokba (Ilalle) jutánk, mellynek egyik végén, valamelly 
előálladéktól (Vorsprung) fedezve, a’ kapitány felesége két 
szenes serpenyőben készité a’ banditák vacsoráját. Az asz- 
szony minden eddig általam láto tt legszebb teremtmények 
egyike vol t ,  ’s reá bizták, hogy vizsgáljon m eg, ha nem 
találkozik-e még testemen valami érő jószág.

Különfélét kérdezgetett ruházatom , hazám , szeretőm 
’s kivált ezen erdőbe vetődésem okai felől, ’s végre felele
temre se várakozván, azt bizonyilá, hogy valaki mondta 
volua neki, hogy mi Angolyok valamennyin eretnekek, ’s 
ördöngösök volnánk, ’s ez az oka, mért futkározunk an-

a
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nyit a'' világban minden czél és feltett szándék nélkü l, — 
azért kivánná tudn i, vallyon igaz volna-e, hogy mi ör- 
döngösök vagyunk.

Eszembe ju ta , hogy ezen babonás véleményt hasznom
ra fordíthatnám , ’s ez okból a’ félénk figyelmezetnek min
dent össze vissza meséltem ama kék ármányok felől (B 1 e w 
d e v i l s ,  V a p e u r s ) ,  mellyek bennünk lakoznak, ’s hogy 
miként kínozzák ők prédájokat , k iket gyakran an
nyira visznek, hogy végre magokat felakasztják, vagy 
vízbe fullasztják, és hogy a’ gonosz lélek azonnal abba szo
ko tt rohanni, ki minket ölelni vagy megcsókolni akar. Re
megve vonult vissza a’ szegény asszony, megelégedett, 
hogy zsebimet messziről mutatóm n ek i, ’s azonnal siete 
amaz irtóztató felfedezést bejelenteni, hogy barlangjokba 
egy ördöngöst hozónak, ürömömre hallóm , hogy a’ mese 
ezen vad lelkűeken-is fogo tt, ’s reméllém, hogy használni 
fog , ha nem életemnek-is, legalább becsületemnek meg
mentésére.

Több apróságim közt, mellyeket zsebemből kiszedék, 
egy darab ópium-is találkozott, mit azon reggel vettem 
magamhoz, hogy egyik inasunk beteg szemére azzal vala- 
melly borítékot készítsek, de a’ mit elutazásom előtt el nem 
végezhettem. Most már ebből-is remélhetem, hogy mos
tani állapotomban hasznomra fordíthatom. A’ banditáné 
tudni kívánta, hogy mi lenne az * ’s én mondám neki, hogy 
az olly neme a’ m ézgánák, m elly , ha beveszi az ember bi
zonyos mennyiségben, meg m utatja mind azt az embernek ál
mában, minek jövendőre megkell rajta  történni. (Vegz. kő'v.J

É L E T T Ö R T É N E T .
O r s z á g h  I l o n a .

A’ Guthy Országinak nemzetsége Szabolcs megyei Gűth 
helységből eredett. Az Országh nevet következő történet 
szerzé nekik. Midőn Zsigmond király  fogva ta rto tt Maria 
hitese szabaditása végett magyar országba jönne, a’ hatá
ron egy sereg gyermeket lá to tt ,  kik régi szittya módon 
nyilakkal fegyverkezve katonásdit játszónak. Ama kérdé
sére, hogy kinek katonáji lennének, Mihály a’ lég öregbik 
gyerm ek, ki a’ sereg zászlótartója v o lt , ezt feleié: „Mi
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nz ország katonáji vagyunk, ’s a’ király ellenségeivel aka
runk megvívni.44 Ezen bátor felelet meglepő a’ királyt, 
’s az t, mint ártatlan gyermekek gondolkozási m ódját, jó 
előjelnek tartván , Budára s ie te tt, hol az öszve gyűlt ren
dek az országot oltalmába ajánlák. Midőn az em lített zász
lótartó férjfikorát e lé rte , Zsigmond őtet jeles érdemeire 
nézve fő nemesei közé v e tte , tárnok mesterségre , nagy 
gazdagságra emelte , ’s neki O r  s z á g h nevet ad o tt, Cor
vin Mátyás alatt pedig nádorispán’s Kunok grófjává téte te tt.

1544-ben halt meg II-dik Országh László Nógrád ’s He
ves vármegyék főispánja, ki Petrovinai Pekry Anna hite
sével nemzé I lo n á t, Perényi Gábor Abauj vármegyei örö
kös főispán, és országbírónak házas társát. A’ boldogta
lan gondolkozásé férj még boldogtalanabbá te tte  fiatal nő
jét rendkívüli féltékenysége ’s durva bánása által. Perényi 
különös felfuvalkodásé ember v o lt , meghitt barátjai közt 
gyakran emlegető, milly méltatlannak tartja  ő , hogy valaha 
valaki feleségéhez csak hozzá-is nyúljon. Ez okból h ite
sét soha sem engedő valamelly vendégségbe menni, vagy 
ön asztalához ülni , más férjfival beszélni, vagy reá pillan
tani , vagy az ablakon kinézni. Azért ha a’ kegyetlen férj 
hazulról éltávozott, mindenkor megszokta jelelni az abla
k o t, hogy arról hazajövet megláthassa, vallyon nem nyi- 
tá-e azt meg távulléte alatt szerencsétlen felesége. Perényi 
csak ön magát szerette, ’s becsülte, másokat megvetett. 
Midőn egykor beteg ágyban fekünnék, ’s őtet ápoló, bé- 
ketürő felesége az éppen ott levő Seinsey István nemes ifiat 
véletlenül ruhájával érintené, Perényi iszonyú haragra gyul
ladván ártatlan hitesét irtóztató szidalmazásokkal rágal
mazta , sőt azonnal megparancsolta , hogy hiteszegett fele
sége a’ pinezében valamelly üregbe befalaztassék, ’s éhei 
hálással bűnhődjék. Ezen rettentő határozásáról azonban 
meghitt barátjai őtet ugyan lebeszéllették, de ama nemes 
ifiat e lfogatta , ’s nem sokára méreggel megétette.

A’ vad férjfi végtére annyira m en t, hogy, midőn halá
lát közelíteni erezné, azon ígéretre kiváná feleségét venni, 
hogy férjének holta után soha többé házaságra ne keljen. 
A’ veszélyt nem sejditő asszony azt fe le ié , hogy kedves 
férjének ugyan még hosszú életet k ivan , de ön jövendője
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felől semmi bizonyost nem Ígérhet, egyébiránt kérte, bogy 
asszonyi erkölcserői semmi aggódással, sőt legjobb remény- 
se'ggel lenne. A’ dühös szerelemféltő férj azonban ezen 
száraz Ígérettel meg nem elégedett, és semmiképpen sem 
akará , hogy felesége nála tovább éljen. Ez okból Vit Já
nost, házi orvosát magához hivatta , ’s kivont karddal fe- 
negetődzőtt, hogy keresztül döii őtet, ha csak azonnal fe
lesége számára mérget nem készít. A’ megrémült orvos 
engedett a’ dühös beteg kérésének, ’s ez kevéssel halála 
előtt csak ugyan m egitatta feleségével a’ gyilkos szert. Pe- 
rényi nem sokára kiadá le lkét, a’ hű feleség pedig kevés
sel utánna elvesztvén tag ja i, ’s minden érzékeinek erejét 
Terebes várában 1569-ki Május 2-án végzé boldogtalan pá
lyáját életének 32-ik évében, miután 17 kínos esztendőt 
tö ltö tt volna szerencsétlen házaságában. Eltem etteték a’ 
sáros pataki vár templomában , hol sirfeletti irása számos 
erényeket tulajdonit neki.

Ilonának bátyja Ország K ristóf, famíliájának utolsó 
ivadéka, 1567-iki Oct. 19-én halt meg, életének szinte 32- 
dik évében; rendetlen életmódja siettető az ifni ember ha
lá lá t, ’s gyermektelen hagyván-el özvegyét Zrinyi Ilonát, 
öröfc sirba vitte magával a’ Gúthi Országinak jeles nem
zetségét.

II. J E L E S M O N D Á S
H a j n a 1 , és a 1 k o n  y .  A ’ felkelő nap szép reményeket ger

jesz t  azon napra a ’ köz halandóban ; az alkonyodó pedig borzasztó 
világításban mutatja neki a ’ megcsala to ttakat: csak a ’ biilcsebb ked- 
velynek (Gemíith) jelen-meg egyirányos tisztán minden világításban 
a ’ múlandóság k ép e ,  ’s a ’ nyugodt elszánás méltósága. F e s s l e r .

III. K Ö L T É S Z E T .
A’ 13- i k  s z á m  a l a t t i  B a r á t s á g r a .

E gy  P é n z , Bet, E b ,  Bor barátja Eb-barátja  bízvást leh e t ,
A ’ minap felszó llam lo tt , Mert bot vagyon kezében,

A ’ ki merőn m egm utatja ,  Mellyel szive szerint élhet
Hogy ő hova háramlóit.  Mindig jámbor körében,

Négy neki a ’ fehér holló ; Kivált midőn verekedik
Mert pénz-bot-eb-bora van. Főbe kapó borával,

Rút az ember iitymároló , És hős lelke szenderedik
Ki a z , mivel pénze van. Dicső versenytusával.
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Kis költői szabadságga l,
Hazám tisztelt H ö lgye i!

Megfenyítem, más birsággal 
Kíméljek őt kegyei.

Hol igaz barátság dobog 
Lelkes oldalbordák közt,

Ott becsületérzés lobog ,
A ’ uielly boros csint nem kezd.

E s z é k r ő l .

IV. V I L Á G I  T E L E G R A F .
G ö r  ö g e z  i m e r .  A ’ mostani görög országnak k irá ly i  nj czi- 

mere egyirányosan csucsositott égszinű vértből ( p a i z s ) á l l ,  melly- 
ben a ’ görög ezüst kereszt lebeg , ennek közepén ismét egy vért 
lá tsz ik ,  mellyen a ’ bajor k irá ly i  háznak 2J rézsutnégyszege (Kaute), 
t .  i. 11 ezüst ’s 10 veres ,  nyugszik. A ’ k irá ly i  zárt koronát ’s o r
szág almáját viselő fő vért két koronás oroszlánytól ta r ta t ík ,  ’s h e r
melinnel kerített k irá ly i  bibor sátorral vétetik k ö rü l , m ellynek te 
tejét korona ékesíti.

L o v a g j á t é k .  A ’ Nürnbergben őrkedő (garnisonirende) Fe- 
rencz császárról nevezett első lovas ezred osztálj 'abeli t isz t ikar  
Martzius 29-kén egy lovag pályázást (carrousseU ta r to t t  Hailbron- 
ner major vezérlése a l a t t , m.elly a ’ nézójáték újsága á lta l  egybe 
csalt számos közönségnek sok gyönyörűséget 'szerzett.  A ’ többi közt 
eredeti tekintetet nyujta  a z ,  midőn a ’ lovagi gyakorlatok végzeté
vel valamennyi részvevő pályázók a ’ Dániák szániára rendelt sá tor 
felé n y a rg a lá n a k , mig az a la t t  hátok niegett a ’ legénység magosra 
emelt ágak á lta l  egy erdőt hevenyezett (iniprovisált). Az egész mu
latságnak nyájas napvilág kedveze.

E l é g e t t  s z o r g a l m i  s z e k é r .  Montelimart környékén 
(déli franczia országban) nem régiben egy gyorsszekér (diligence) 
égett-el az ország ut közepén. A ’ tűz egyik utazó gondatlanságából 
tám adott , ki a ’ kocsiban dohányozott. A ’ sebes szél csak ham ar 
legnagyobb lángokká neveié a ’ sz ik rá t ;  ide j á r u l t ,  hogy a ’ tűz á l
ta l  e lijesztett lovak iszonyú sebeséggel ragadván a ’ k o c s i t , minden 
oltás lehetetlen volt. Az utazók csak nagy  bajjal nientheték-meg 
m ág o k a t , de a ’ sok podgyász a ’ lángok áldozatja maradt.

I n d i a i  P a g ó d .  Londonban jelenleg egy valóságos P 'a  g o d e 
(indiai bálványtemplom) ta lá lta tik  , niellyet Ceylonból egy singalesi 
ember hozott volt 1 — De mi módon mozditá-ki helyéből a ’ templo
mot , ’s miképpen hozta azt angoly  o rszágba , arró l  hallgat a ’ tudósítás.

L e á n y  ’s f  é r  j  f  i e g y  s z e m é 1 y  b e n. A ’ wesfminsteri ha
lo t t ib iz tosok  nem régiben furcsa z ivarba estek. Bizonyos Miss Elise 
E dwards , ki egyébiránt tetszése szerint még három , vagy négy ne
vet szokott magának a d n i , rögtön meghalván, minthogy semmi ro
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kona se v o lt ,  Guy kórházába vitetek- Mint lepettek-nteg azonban 
az orvosok, midőn a ’ Misst férj fi személynek ta lá lták. A’ státusti- 
toknok parancsára a ’ halotti  vizsgálók-is megtekintek. A’ személy 
külseje 17 esztendős ifiúra m u ta to t t ;  de képvonásai egészen asszo
nynak , ’s haja 2 lábnyi hosszú volt. — Nehány leveleket-is mutattak 
e lő ,  mellyeket a ’ megholtnak szobájában ta l á l t a k ,  ntellyek szerint 
szeretőjivel ő leggyengédebb kifejezésekben levelezett. Az egyik 
vizsgáló már nem ta r tha tá  magát ’s f e lk iá l ta : „Nézzétek csak e ’ 
hosszú hajat ’s e ’ kifúrt füleket! a ’ legfurcsább eset ,  mellyet valaha 
láttam ; a lig hihetek érzékimnek.*1

Y. N E V E T T E T Ő  P I L U L Á K .
E gy  parasztnak hja keresztül futván az iskolákat a rra  b ir ta  

a ty já t ,  hogy szerezze-meg neki Hode astronom iájá t .— Néhány napok 
múlva kérdezi a ’ ú jának  vélt tudóságáhan büszkélkedő a t y a ,  hogy 
mennyire ment már ama felséges tudományban ? „Bizony még sem
mire kedves apám U ram !“  „ „ H o g y h o g y ,  hiszen éjjel nappal
mindig a ’ mezőkön sétálsz könyveddel** “  ám , de az a ’
b a j ,  hogy nappal,  mikor o lvashatok, a ’ csillagokat nem lá tom ; éjjel 
pedig, mikor elég csillagot l á t o k , a ’ betűket nem látom.**

N a g y  T g n á t z .
A ’ mostani múlt pesti vásárra feljött idegenek közt I s t ó k  elő- 

szer volt Pesten. ’S miután a ’ nagy épületeken és czifra embereken 
sokáig bám észkodott, a ’ Duna partjához ért .  Merően nézé darab 
ideig a ’ széles há tú  folyamot, és a ’ felette méltóságosan álló Gelle'rt 
o rm á t ,  ’s mig kemény markán a ’ kurta  szárú pipát tactusra vere- 
g e tn é -k i , fejcsóválva k iá l ta  f e l : „ E j , ej ! csak dévaj embör az a* 
mi Nótárosunk ; azt mondi vala , hogy a ’ Duna a ’ Szen t Gellert 
hegye a l a t t  fo ly ik -e l ; pedig érne! csak m e l l e t t e  csobikol.

M ű k  i.
M . .  . uracs különös rabja  az úgy  nevezett módi beszédnek, 

ki boldogtalannak érzi magát ha „ t e t s z e t t ,  m é l t ó z  t a t o t  t, v a n  
s z e r e n c s é m , "  és t .  e’ f. fél óráig haladó beszédében legalább-is más
fél százszor nem görditheti-le piros ajkairól. A ’ múlt Martiusban 
szép kedvesével zápor reső alkalmával S. . .  . városa padlóin haza 
s ie tvén, hölgye szerencsétlen lépés következésében a ’ sárba esett. H e
venyében komoly arcczal kérdi az u racs :  „Megméltóztatik mondani 
a ’ m am ának ,  hogy e l t e t s z e t t  esni a ’ sárba?

K é r d ő  r e j t v é n y .
1) M e lly ik  Ju linak  boros m in d ig  a 1 fe je ?
2) M e lly ik  1(5 a ls z ik  sz ü n te le n  c sak  p á k  m e lle tt?

E lő b b i r e j tv é n y :  A b a u j .

í iz e rk e z i R ó t h k r e p f  G á b o r ,  lia lp ia rc z  86. szám .

Wyomt. T r a t t n e r - K á r o l y i ,  u rak  utszája 6X2,
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